
Open Access Library Journal 
2021, Volume 8, e6896 
ISSN Online: 2333-9721 

ISSN Print: 2333-9705 

 

DOI: 10.4236/oalib.1106896  Mar. 25, 2021 1 Open Access Library Journal 
 

 
 
 

An Analysis of “How Much Is an NBA Ticket 
Worth in China Now” from the Perspective of 
Multi-Modal Intertextuality 

Yang Yang 

School of Foreign Languages, East China University of Science and Technology, Shanghai, China 

        
 
 

Abstract 
This paper analyzes the multi-modal text “How Much is An NBA Ticket 
Worth in China Now” from the perspective of intertextuality. Based on the 
theories of intertextuality and cultural intertextuality, four story lines in mul-
ti-modal texts are extracted. The story lines clearly show that Daryl Morey’s 
comments about Hong Kong have disappointed Chinese fans and, in turn, 
caused the NBA to lose a lot of the Chinese market. After exploring these de-
tails, this paper abstracts the root causes of contradictions in the multi-modal 
text from the perspectives of Chinese national feelings, the realistic function 
of sports diplomacy and the difference view of freedom of speech. Finally, 
based on these findings, a questionnaire has been designed and SPSS was 
used to verify the reliability. After collecting data, we verified the realistic 
reasons behind the storyline, in order to make suggestions for Sino-American 
cultural exchanges. 
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1. 引言 

新媒体的发展促使多模态文本层出不穷。分析多模态文本，除了分析语

言文字本身之外，还注重研读图像、声音、颜色等多种传递意义的手段和符

号资源。在对多种模态进行分析时，观众对其他文本的印象也时常被唤起，

文本与文本间发生互动，产生互文性。将互文性运用到多模态文本分析不仅
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有利于作者本身意义的传达，也在一定程度上加深了观众的情感认知。本文

将以北京周报的双语视频 How Much is An NBA Ticket Worth in China Now?1

为语料，研究多模态文本中互文性对故事线构建的作用，客观地还原事件真

相及意识形态的差异。 

2. 文献综述 

多模态话语就其性质而言是人类感知通道在交际过程中综合使用的结果

(朱永生 2007) [1]。20 世纪 90 年代，Kress & van Leeuwen [2]首先提出“多模

态话语”这一概念，语言学界兴起了对多模态的研究。在系统功能语法下，

二人又第一次系统的提出了视觉语法概念。以语言元功能的概念意义，人际

意义，语篇意义为基础，确立了“再现意义”“互动意义”和“构图意义”

的视觉图像分析理论(许晓翠 2019) [3]。从图像的各个方面来研究多模态活

动，从而对图像进行比较全面系统的分析。李战子(2003) [4]对二人的理论进

行解读后，我国也如火如荼的开展了多模态话语分析。多模态话语的最合适

的理论模式是系统功能语言学理论。基于此，张德禄(2015) [5]建构了由四个

层面组成的多模态话语分析综合框架，即利用媒体层面实现媒体形式(表达层

面)、在形式层面由探讨构成意义层面的各种模态(内容层面)；文化层面制约

语境层面，语境推进内容层面的形成，故而，内容层面是文化层面的体现。 

互文性是法国符号学家克里斯特娃(1982) [6]提出的。即“任何作品的文

本都是像许多行文的镶嵌品那样构成的，任何文本都是其他文本的吸收和转

化。它们相互参照，彼此牵连，形成一个潜力无限、开放的动态网络。”邵

长超(2015: 125) [7]认为：“互文性是一个指涉体系,各种关系的实现是通过符

号互动完成的。研究步骤可从词、词组、分句、句群到文本、话语。”互文

这一概念应用极为广泛，与广义概念上的互文不同的是，热奈特(1977) [8]在

互文性研究方面确立了文本类属，基于文本间的联系和转化，构成了更详细

具体的互文性研究框架。通过梳理互文性基本理论，文章发现互文性不仅可

以表现两个或两个以上文本间发生的互文关系；其作为一种文本理论，也可

用于语篇分析。 

多模态与互文为何可以结合？张春燕(2015) [9]认为语境(即层面)理论为

多模态话语分析与互文性结合分析提供理论基础。侯建波(2016) [10]认为索绪

尔关于符号的能指和所指理论是多模态语篇的基础。所指对应现实世界的事

物和过程；能指对应符号系统,包括声音、文字、图像等符号系统。所以多模

态框架和社会符号学为二者结合提供可能。由于多模态话语分析现在研究内

容主要是静态文本为主，动态多模态话语为辅，再加之传统的互文性分析多

聚焦于单一模态即文字文本间的互文，而少有人探讨动态多模态话语间的互

文现象。本文研究的是四分钟的动态文本，分析形式层面中主要的图觉和语

言。在研读了多篇文献后笔者发现一般的多模态互文局限于同一文本的不同

模态，所以本文将试着从外互文性(即不同文本间的关系)、文化互文的角度，

解读图像之间的联系，抽取动态文本中的故事线，进而发现推动故事线发展

 

 

1意为：NBA 如今在中国票价几何？ 
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的缘由。 

3. 多模态互文分析 

以反修例为借口，2019 年 6 月香港出现暴力事件并不断持续，在网络上，

不少青年网友自发传播爱国爱港声音。“饭圈女孩”集体“守护全世界最好

的阿中(中国)”呼吁内地和香港青年团结一致。在此背景下 10 月 5 日，休斯

顿火箭队总经理达雷尔·莫雷在推特上发表了一条支持香港示威者的口号。

How Much is An NBA Ticket Worth in China Now？是北京周报于 10 月 14 日

对此事件做出的官方评述。除了图 1 背景画面之外，四分钟内还主要出现了 
不同画面，分别与其他文本，视频构成互文。基于多模态文本内容的相关性，

我们将其解读为如下四条故事线，其中故事线一侧重考量与外部文本互文，

促进了主文本信息的传递；故事线二考察主文本不同模态间互动的同时，考

量一部分由外互文引起的冲突效果。故事线三，故事线四侧重图像这一模态

达到的文化互文效果。 

3.1. 故事线一：NBA 相关言论引起粉丝不满 

根据张德禄对多模态话语形式及关系角度划分，这些图文都属于互补关

系中的强化，即图觉对字幕或者主持人解读音频的一种强化。鉴于第一条故

事线的侧重点，我们将字幕放在图像旁阐释。 
图 1 是事件起因也是视频创作缘由。将莫雷支持香港暴乱的原文本置于

其中，成为主视频的一个互文本，其聚焦于推特的本身：一张写着“fight for 
freedom stand with Hong Kong”的配图。支持自由无可厚非，但这句话是香

港极端暴力分子的口号。香港问题涉及中国领土及主权，香港极端分子做出

一系列目无法纪的残暴行为，他们践踏法治，威胁社会秩序，危害香港人民

的根本利益，公然挑战一国两制的底线。不同于和平示威活动，暴力分子大

肆破坏基础设施，一言不合就威胁他人生命，这更接近于恐怖行为，是人性

的泯灭。他们是为自由而战吗？不，他们打着自由的幌子，在外界势力的干  
 

 
图 1. 莫雷发了一条推特，支持香港暴行。 
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涉下，损害中国神圣的主权。莫雷作为 NBA 休斯敦火箭队的总经理，影响力

巨大，他的言论于中国粉丝看来绝对超出了个人立场，故而他公然表态支持

乱港行径，在中国引起一片哗然。与莫雷推特互文不仅唤起了观众对该事件

的记忆，更暗示了莫雷作为公众人物由于言论不当造成了不小的影响。 
图 2-4 是粉丝的一系列反应。与图 2 产生互文的是其他视频，由一位知

名自媒体制作者在微博、bilibili 等社交软件上发布。视频名为我撕掉了价值

16,000 的球票中，创作者解释了这样做的原因：看 NBA 球赛是球迷梦寐以求

的事情，为此以 16,000 的高价实现梦想是值得的，但是莫雷及 NBA 的相关

言论对创作者的三观产生了强大的冲击，加之 NBA 不了解实际讯息而发声让

粉丝寒心，高价球票对于他而言现在的“价值”为负。创作者认为如何让负

价值为正呢？那就是赋予它言语的权利，让它承载中国粉丝的情感，即：体

育无国界但球迷有国籍，我们球迷首先是个中国人。该视频一发布，在 bilibili
上获得百万余投币，播放量在该平台为日排行榜最高第一名。在微博上播放

量一周内也达 655 万。与该视频在内容上外互文使粉丝行为更具有说服力， 
 

 
图 2. 这一有失偏颇的言论(即莫雷推特内容)立刻引发了网友的不满。(图为网友不满

的一个反应) 
 

 
图 3. 在中国版“推特”微博平台上，和 NBA 有关的话题浏览量几乎都在 1 亿以上。

大批网友留言表达他们的担忧和气愤。 
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图 4. 在中国版“推特”微博平台上，和 NBA 有关的话题浏览量几乎都在 1 亿以上。

大批网友留言表达他们的担忧和气愤。 
 

形象也更为生动。视频内容与主文本的标题也产生了文本内的互动，回答了

标题 NBA 球票到底价值几何。图 4、图 5 是该事件一出就产生的微博热议话

题。回顾背景莫雷言论发生在 2019NBA 中国赛几天之前，时值中国 70 年国

庆阅兵典礼。高涨的爱国情绪和个人兴趣产生冲突时，人们毫无疑问需要支

持前者。图 4、图 5 的互文作用在于阐释了在事件背景下，莫雷不负责任的

言论产生的直接效应，点明了主文本的谈论主题。 

3.2. 故事线二：粉丝为何不满 

3.2.1. 主文本内部阐释原因 
这条故事线的构造主要通过语言模态，图像起了强化关系中的扩充作用。

对应功能语法中的概念功能，图像表达相应的再现作用，表征图像中事件的

概念关系，共同达到阐释作用。 
同一模态之间构成链条产生互文，传递表层原因。图 5 与出现的 NBA 官

方声明图片互文，构成 NBA 对莫雷事件的处理链条。此时文字解说构成的链

条是，NBA 总裁肖华认为 NBA 追求的是美国价值，拒绝道歉。此时图像再

现意义与文本产生互动，NBA 不为对中国领土误读而道歉，作为中国人的球

迷该做何反应呢？图 6 及接下来的一处文字互文却与之前的表面原因形成冲

突性互文，第一处冲突在于 NBA 坚守美国价值，却享有中国粉丝带来的市场

优势，获得实际的价值，而在利益价值面前，却不愿费心去了解中国顾客的

底线、尊重这片市场的主权，这种冲突是表层原因背后的故事。第二处冲突

体现在主持人对肖华言论的引用“the power of sports can make a difference”。

肖华认为体育力量允许 NBA 对中国主权有不同解释，但是主持人认为 NBA
作为强大的体育品牌，它让中国粉丝失望的力量无比强大。这两处冲突性互

文将表层原因揭露开来，不曾道歉是表象，但真正不满的原因是 NBA 对体育

精神的诡辩，对粉丝敏感情绪的无视和亵渎。 

3.2.2. 外部互文本阐释 
在解释原因时与外部文本互动，更加客观和有说服力。与图 7 产生外互 
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图 5. NBA 总裁就此事件发表声明却未道歉。 
 

 
图 6. 2018 赛季观看及转播观看量达 5 亿多次。 
 

 
图 7. 华裔发声。 
 

文的是蔡崇信对所有 NBA 球迷的公开信。蔡崇信，一支 NBA 球队的老板，

深知中国文化的华裔坚定地站出来表达观点，他解答了中国粉丝为何愤怒：

一、政治色彩伤害球迷情感。二、支持中国领土上发生的分离主义是中国人

的雷区。三、历史经历促使中国人在涉及领土意识时紧密的团结在一起。图

8 与 NBA 前老板蒂尔曼新书形成冲突性互文，书名译为三思而后行，但分开 
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图 8. 休斯顿火箭队前老板的新书。 
 

来译是，“闭嘴”和“听”，这种巧妙地拆词让主文本生动的表达了观点：

“中国并没有要求任何人闭嘴，但也希望你们可以用心聆听”。值得一提的是

图 8 在构图上采取的是从中心到边缘的放置，在互动意义上蒂尔曼直视镜头，

与观众形成接触，这是 Kress & van Leeuwen (2006) [11]定义的“索取行为”。

当图像表示“索取行为”时，图像中的表征参与者直视观看者，表征对象与观

看者接触,希望观看者做出某种行为或者与观看者建立某种联系。那在蒂尔曼

的直视下，视频发布者希望观看者做出何种行为呢？书名给予回答。这又在

某种程度上解析出来中国粉丝愤怒的原因，NBA 没有基本尊重且冷酷无情。 

3.3. 故事线三：西方媒体解读事件冲突 

如上，三张图(图 9-11)的解说文本都是：与中国相关的话题出现时，一

些西方媒体总是用固定的模式来解读，不是侵犯人权就是言论自由。《纽约

时报》(The New York Times)长期以来拥有良好的公信力和权威性，在全世界

影响力巨大，代表着美国高级报纸、严肃型刊物。在它中规中矩的报道中客

观理性的阐述了肖华的解读，保护每个美国人的言论自由。该互文本的作用

在于对解说文本的证实。《卫报》(The Guardian)是英国全国性的综合内容报

纸，代表着独立性新闻，一般题目高度融合作者观点：外互文的图用疑问句

加强语气，质疑了 NBA 声明：分歧如何只归因于言论自由呢？卫报认为是个

悖论。每日先驱报是英国自从上世纪 80 年代以来发行量最大的日报，侧重于

社会类报道，一贯吸人眼球。图 11 作用与图 9 一致。 
所以何为美国人的人权和言论自由呢？谈及人权，多篇文章在分析案例

后得出，受意识形态、政治霸权倾向等影响，人权在美国具有强大的双重标

准，尤其在涉及文化传统与社会制度差异上，他们以高标准衡量别国，以低

标准要求自己。那何为言论自由？言论自由是指公民有权通过各种语言形式，

针对政治和社会中的各种问题表达其思想和见解的自由。关于言论自由这一

互文现象，首先从主文本的文字模态看，言论自由需要知识背景，否则只能

为噪音。这表明莫雷可以自由发言，但是不等于是非不分。基于黑白颠倒的

言论自由毫无意义。其次从互文本 CGTV 看，美国的双重标准再次作祟。斯

特林是原 NBA 快船球队老板，却因 2014 年公开发表种族歧视言论，本人被 
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图 9. 纽约时报。 
 

 
图 10. 英国卫报。 
 

 
图 11. 每日先驱报。 
 

罚 250 万美元，并被终身禁赛。当涉及美国社会底线时，美国怎么就不捍卫

公民的言论自由了呢？所以故事线 3 得出结论：西方媒体归因于言论自由是

无稽之谈。 

3.4. 故事线四：从文化互文看冲突 

在文化系统中，互文性理论将文本和文化(作为一种隐性的存在)很好地

结合在了一起。罗兰·巴特认为：“任何本文都是互本文；在一个本文之中，

不同程度地并以各种多少能辨认的形式存在着其他本文：例如，先前文化的

本文和周围文化的本文。”从文本角度转移到文化角度，证实了互文性所关

注的文化传统的影响是两个层面的：即“先前文化”和“周围文化”。前者
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更关注历史的维度，后者则观察现实。 
从纵向的时间角度来看，文化影响主要表现为当代文化与前代文化之间

的对立与统一关系。吸收新历史主义“历史诗学”观点的合理性，将文本置

于一个非文本的历史框架之内，形成相互指涉的互文性描述。历史和文本进

入到了一种互文性的运动之中，重建文本与历史的交流。图 12 与中国那段屈

辱的历史互动，唤起了中国观众情感，提醒了国外观众中国人的社会底线，

即领土完整。19 世纪 40 年代帝国主义向中国发动大规模侵华战争，强迫清

政府签订一系列不平等条约，侵夺中国香港、台湾，“租借”澳门，蚕食中

国大片国土，迫使中国社会性质发生改变。同时列强在中国强占租借地，干

涉中国内政外交，国弱则民卑。早期的民族意识就此形成。正如习近平总书

记强调大历史观，近代史教会每个中国人保有家国情怀及民族尊严，即国家

兴亡，匹夫有责的意识。图 12 在这种文化框架中清晰表明立场：中国领土神

圣不可侵犯，犯我中华者，虽远必诛。 
图 13 作为整个多模态文本的主背景，中美两国中间连系着一个篮球，与

体育外交形成文化互文，首先从历史背景看，体育外交政策的制定主要依据

当时社会现实情况与整体外交战略的变化，中国体育外交工作的重心始终与

自身外交处境和国际社会环境息息相关。关于中美间的体育外交最显著的就

是 20 世纪 70 年代的乒乓外交。“乒乓外交”之后，1972 年中美双方发布《上

海公报》，1978 年中美双方发布《中美建交公报》，正式建交。“乒乓外交”  
 

 
图 12. 历史。 
 

 
图 13. 体育。 
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图 14. 故事线。 
 

打开中美关系正常化的大门。近年，篮球也成为一种文化交流的载体，促进

中美两国人民互相了解。NBA 风靡中国，中国的篮球运动员如姚明、易建联，

走出国门加入他们。中国人民也通过这个途径了解美国的文化、了解美国的

体育。但讽刺的是，这次 NBA 对中国领土的不当言论，让中国人不得不重新

考量美国人所谓的价值观。美国为了维护自己的霸权主义，在特朗普领导下

对中国发起贸易战的背景下，体育外交作为中美关系的镜子，折射出现状。 

4. 故事线建构与发现 

从上述四条故事线中，我们可以抽出下图这条故事线(图 14)：即 NBA 相

关言论让粉丝不满，表面原因在于 NBA 态度不诚恳，深层原因是中国人的家

国和主权意识，西方媒体将粉丝愤怒解读为言论自由立场不足。 

从上述故事线中我们可以抽出几组对立：宏观来讲，对于莫雷事件，中

国认为领土完整是一个国家最基本的原则，而西方解读为言论自由；微观看

来：中国粉丝在爱好和爱国底线之间的抉择；NBA 声明中宣扬体育精神，却

涉嫌为政治背书；小球开启中美外交正常化，现在篮球大球威胁中美人民之

间的社会友好度。在这些对立中，得出如下发现： 
(一)、中国人领土意识，即家国观念根深蒂固 

(二)、中美文化中对言论自由这一概念存在差异 

(三)、体育外交是中美关系晴雨表的体现。 

5. 发现与讨论 

为了论证这三条发现，此处采用问卷调查法。问卷的第一部分涉及受试

者对莫雷言论的愤怒以及爱国情感的测试，第二部分涉及受试者对言论自由

的看法，第三部分考察对体育外交概念的认可程度。问卷采用了李克特五级

量表，量表由一组陈述组成，每一陈述有“非常同意”、“同意”、“不一

定”、“不同意”、“非常不同意”五种回答，分别记为 5、4、3、2、1。调

查对象主要为中国大学生及研究生群体，具有代表性。调查问卷共回收 160

份，有效问卷 148 份，问卷为了结论的有效性，首先通过 SPSS 对问卷进行信

度检验，问卷 CroNBAch’s Alpha 项数为 0.792，量表的信度系数即 CroNBAch’s 
Alpha 一般认为不应低于 0.7，本次测量量表的信度系数高于 0.7，表明本量表

具有内在一致性，测量的结果可靠。 
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表 1. 调查问卷统计结果 

爱国情感缘由 言论自由程度比较 

莫雷言论刺激下 81.25% 美国较高 59.38% 

传统爱国文化 92% 中国较高 38.75% 

大国观念 100% 二者不可比较 52.5% 

 

问卷数据(表 1)表明 81.25%的受试者对莫雷言论产生情感波动，约 92%
的人认同爱国情感是千百年来固定下来的传统，100%的被测同意“先有国再

有家”，作为中国人 0%的测试者不感到自豪，虽然认可程度存在些许差异，

但是数据表明，代表着中华民族希望的大学生群体一脉相传了中国传统的爱

国主义精神。在对中美言论自由程度的探讨上，59.38%的受试者认为美国言

论自由程度较高，而仅有 38.75%的受试者认为中国享有同样的程度，52.5%
认为与文化紧密相关。通过 SPSS 点二系列相关分析是否英语专业会影响分析

结果，发现 p 显著值−0.03 小于 0.05 (在统计学中 p 是显著性概率，当概率小

于 0.05 时，说明假设成立)说明英语专业的受试者更认为言论自由差异与中美

文化不同相关。对于第三条发现，问卷数据同时显示出受试者认同体育外交

在当代中美关系中发挥着举足轻重的作用，认为合作包容更有利于彼此间发

展。 
所以基于问卷回收结果，我们得出：多模态文本 How Much is An NBA 

Ticket Worth in China Now？构建的故事线在一定程度上符合当代中国人的

价值观，问卷调查结果也证实如下结论：“国家”之于中国人神圣不可侵犯，

随着综合国力的不断加强，中国人的民族自豪感也不断加强；中美交往需要

注意衡量文化差异；合作包容的多途径外交手段在中美交往中也发挥着举足

轻重的作用。 

6. 结语 

本文从多模态互文出发，分析出视频中的故事线，通过问卷调查手段剖

析出结论。希望能够从互文角度为解读多模态文本提供新思路，也为中美间

交往带来一定的启示。本文的不足在于没有进一步分析受试者文化背景对问

卷结果的影响，所有的被测都为中国人且受教育程度相对较高。 
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Appendix (Abstract and Keywords in Chinese) 

从多模态互文角度分析“How Much is An NBA Ticket Worth in China 
Now”故事线的构建 

摘要：本文从互文角度对多模态文本“How Much is An NBA Ticket Worth 
in China Now”进行剖析，引用互文理论从外互文、文化互文等角度抽取了

多模态文本中四条故事线，分析文本中莫雷有关香港言论本身的缺陷及为何

粉丝失望、中国大众不满进而导致 NBA 在中国市场的发展受阻，进而探寻到

促使故事线发展的根本原因。最终根据故事线得出的发现设计问卷，利用 SPSS
验证信度后，进行问卷调查，验证原因与现实的契合度，从而进一步升华到

结论。即中国人的家国情怀、体育外交的现实作用及言论自由的差异观。 
关键词：多模态文本，互文理论，言论自由，家国情怀 
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